
Гарри получил самое большое удовольствие, которое он когда-либо испытывал за свою
довольно короткую жизнь, в игровом зале, куда Айрис привела его после встречи с
целительницей Тонкс. Другие дети веселились, взрослые потягивали дешевое пиво, и все
просто хорошо проводили время.

Затем мгновение спустя его сестра повернула голову, как будто что-то высматривая, и резко
схватила его за руку, потащив к выходу.

Позволив игровым жетонам выпасть из ее теперь уже дрожащей руки, Айрис притянула его к
себе прежде, чем он успел что-либо сказать, а из динамиков над головой прозвучало
объявление: - Пожалуйста, все сохраняйте спокойствие, за пределами парка произошел разлив
химического вещества, и все в этом районе должны пройти обследование, чтобы убедиться, что
они не отравлены. Это обязательная мера...

Айрис крепче сжала кулак Гарри, когда она прорычала, - Держись, малыш.

- Подожди, что ты собираешься...

Мгновение спустя они появились перед домом 12 на площади Гриммо, а затем Гарри все же
вырвало на крыльцо.

Айрис только вздохнула и пожала плечами от такого поворота событий, даже не потрудившись
прокомментировать это, когда она наколдовала стакан, наполнила его водой и протянула
Гарри, который с удовольствием выпил его содержимое. Ведя все еще испытывающего тошноту
мальчика к дому, она вскоре услышала раскат грома, когда рядом с ними материализовалась
фигура.

Айрис слегка усмехнулась, когда она кивнула один раз, с каплей уважения в этом движении, -
Арктур.

- Ходячая проблема, - заявил в ответ достойный джентльмен.

- Что, черт возьми, ты сейчас сказал?! - воскликнула Айрис, пожилой мужчина просто пожал
плечами, отвечая теперь дрожащей от ярости ведьме, между пальцами которой клубилось алое
пламя.

- Ты планируешь сжечь дотла весь район или прекратишь позировать, чтобы мы могли
спокойно поговорить?

Глаза Гарри расширились, когда красное пламя в руках Айрис стало фиолетовым, он
физически почувствовал, как кислород вокруг них выжигается, когда она приблизилась к
Арктуру, ее глаза стали обсидианово-черными, когда она спросила, - Что, если я захочу сделать
именно это?

После этого Арктур дал ей пощечину.

Внезапно все вокруг погасло, и все машины, двигавшиеся по этому району, остановились, а их
водители изо всех сил пытались завести двигатели. Даже старик, который ударил девушку, на
мгновение занервничал.

Гарри сглотнул, когда Айрис в замешательстве склонила голову набок, ее разум явно пытался
переварить то, что только что произошло, а затем ее глаза начали гореть синим. В то время,
как ее ярость снова нарастала, фиолетовые огни между ее пальцами становились черными.



Айрис поднесла руку к щеке, уставилась на кровь на кончиках пальцев, а затем спокойно
встретилась взглядом с Арктуром Блэком и прошептала два слова, - Дерзкий ублюдок.

- Да, потому что ты абсолютно не представляешь, что происходит, и, скорее всего, усугубишь
ситуацию, пытаясь исправить ее. Этот идиот Дамблдор выследил тебя и попытался
заблокировать территорию, чтобы обезопасить Гарри. Если ему это удастся, нам всем конец,
тебе нужно бежать, сейчас же.

Айрис замерла и выглядела растерянной, когда она огляделась и пробормотала, - Как... как это
произошло?

- Беги! - Арктур яростно заскрежетал зубами, когда звуки щелчков стали заполнять все вокруг.

- Кикимер, - пробормотала Айрис, мгновение спустя ее преданный домашний эльф появился
перед ней, на его лице было видно беспокойство, когда он взял Айрис за руку.

- Доброй леди Блэк нужен Кикимер?

- Отведи нас в безопасное место, мой друг, убедись, что никто не сможет найти Гарри или
меня... или тебя.

Эльф кивнул, щелкнул пальцами, и добрая леди Блэк и его юный хозяин исчезли в мгновение
ока.

- Как прикажете, моя госпожа, Кикимер повинуется.

Мгновение спустя Гарри обнаружил, что покачивается рядом со своей сестрой, в то время как
они оба пытались удержать друг друга на ногах, но все же упали на колени со стоном боли. Изо
всех сил стараясь отвлечься, чтобы его снова не вырвало, Гарри обнял сестру за талию и
пробормотал, - Кикимер, где мы?

Последовала короткая пауза, затем эльф ответил, - Мы находимся в поместье Поттеров.

И Айрис, и Гарри вели себя тихо, и в конце концов Айрис удалось неуверенно подняться на
ноги, через несколько мгновений она в конце концов произнесла, - Эй, Гарри.

Гарри встал, пошатываясь, и посмотрел на свою сестру, - Что?

- У нас есть коровы...

Гарри моргнул, уставился в окно и недоверчиво моргнул, наблюдая за бесчисленными милями
лугов и пасущимся на них скотом. - Хм... - произнес он, склонив голову набок. Айрис притянула
его в объятия, положив подбородок ему на макушку и наблюдая за окружающим пейзажем.

- Кикимер не знает, как приготовить свежий стейк, но он готов учиться. - Айрис выругалась
про себя, причем в такой красочной, мстительной манере, что Гарри не смог удержаться от
смеха. Эльф некоторое время смотрел на своих хозяев прежде, чем пожать плечами, - Ну...
Тогда Кикимер выберет самую сочную на ужин. - подняв гарпун, домашний эльф вышел на
поле, готовый поохотиться на слишком самодовольное стадо. И он довольно широко улыбался в
процессе.
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